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Títulos académicos y grados académicos obtenidos

Títulos Universitarios: 

· Licenciada en Letras Modernas, Facultad de Filosofía y Humanidades, Universidad Nacional de Córdoba, 25 de Octubre de 1971



· Doktor der Philosophie, Fakultät fuer Sprach- und Literaturwissenschaft, Mannheim, República Federal de Alemania, 17 de Noviembre de 1986. Título de la Tesis: Die poetische Übersetztung, am Beispiel der Übertragung vom Gottfried Benns Gedichtszylus Morgue ins Spanische

· Licenciada en Psicología, Facultad de Filosofía y Humanidades, Universidad Nacional de Córdoba, 30 de Octubre 1988 





· A continuación se declaran los rubros pertinentes de producción científica y tecnológica y contribuciones afines a partir de 2005
Premios y Distinciones recibidos y Becas 
Ámbito Académico

· Becas y estancias de Investigación posdoctorales Alemania, Francia, Portugal DAAD  , 2005, 2008, 2009, 2010, 2011
· Becas y subsidios (Grants) DAAD, 2005, Secretaría de Cultura de la Nación, 2005, Cancillería Argentina 2005, Wissenschaftskolleg zu Berlin 2005, Conicet, Univ. Davis USA, CUNY,2007,  México 2008, para asistencia como expositora y moderadora a congresos internacionales 

· Invitación para estancia de investigación y dictado de conferencias del Servicio Alemán de Intercambio Académico (DAAD) en las Universidades de Potsdam, Berlin, y Duesseldorf, Junio- Agosto 2005

· Invitación para estancia  del Servicio Alemán de Intercambio Académico para una estancia de investigación  y asistencia a Congreso Internacional IVG en París, Agosto-Septiembre 2005

· Primer Premio Lucien Freud de la Fundación Proyecto al Sur,  por el ensayo: Topologías de lo Inclasificable en Sobre Héroes y Tumbas de Ernesto Sábato. Una lectura al sesgo. Mayo 2007

· Premio Bernardo Houssay de la Secretaría de Ciencia y Técnica de la Nación, categoría Investigador Consolidado, Octubre 2007
· Beca Daad para Gastdozentur: Concurso Internacional para cubrir Cargo de Profesor Visitante, Universidad Humboldt de Berlin (Abril-Septiembre 2008)
· Beca de la Fundación Rosa Luxemburg para el Desarrollo del Seminario Cultura Posdictadura en Argentina, Bochum, RFA, abril 2008
· Beca de la Asociación de Estudios del Soneto, Erlangen 2008
· Beca de la Fundación Max Bense y del IZKT, Stuttgart, 2010
· Beca de la Asociación Memos- Programa Entesselte Worte, Berlín 2010
· Beca del Servicio Alemán de Intercambio Académico DAAD 2011
Creación Literaria

· Finalista en el Certamen Internacional de Poesía “Olga Orozco” 2008, UNSAM.

· Selección Fondo Estímulo Editorial 2009 por el libro Journal
· Selección Fondo Estímulo Editorial 2011, por el libro Parque Temático
Antecedentes Docentes en universidades o institutos nacionales, provinciales y privados del país y/o del extranjero (indicando lugar, institución, categoría, período de ejercicio y naturaleza de la designación)
· Profesora Titular  por Concurso de la Cátedra de Estética y Crítica Literaria Moderna, Facultad de Filosofía y Humanidades, Universidad Nacional de Córdoba, designación por concurso de oposición y antecedentes en1990, y designación por concurso de oposición y antecedentes en 2004, Revalidado en Septiembre de 2011, vigente hasta 2016
· Profesora  Visitante e Integrante del Cuerpo Académico del Doctorado en Humanidades y Artes, Universidad Nacional de Rosario, 2003-2005

· Profesora Visitante y Miembro Estable del Cuerpo Académico de la Maestría en Semiótica, Universidad Nacional de Posadas, Misiones, desde 2005

· Profesora del Consejo Académico y del Cuerpo docente estable del Doctorado  en Semiótica, Centro de Estudios Avanzados, Universidad Nacional de Córdoba   2003-2005

· Profesora  Visitante e Integrante del Cuerpo Académico de la Maestría en Teoría y Metodología de los Estudios Literarios, Facultad de Humanidades y Artes, Universidad Nacional de Rosario, desde 2006

· Obtención del Cargo de Profesora Visitante en el Departamento de Lenguas y Literaturas Romances de la Universidad Humboldt de Berlin, 2008-2009, por concurso Internacional DAAD-HUMBOLDT-UNIÓN EUROPEA.
· Profesora Visitante en el área de Posgrado de la Universidad Nacional del Litoral, 2010
Antecedentes Científicos

Investigación, Evaluación, Miembro de Comités. 

· Miembro del Comité Ejecutivo (Auschuss) de la Internationale Vereinigung der Germanisten IVG, 1995-2005

· Promoción a   Investigador Principal CONICET,  desde 2004 y continúa
· Categoría I , Programa de Incentivos de la Secretaría de Políticas Universitarias, Ministerio de Educación de la Nación recategorizada I en 2011
· Pertenencia a Sociedades Científicas y Profesionales
· Miembro fundador del Colegio de Traductores de la Provincia de Córdoba
· Miembro adherente del Ateneo Psicoanalítico de Córdoba
· Miembro de Latin American Studies Association LASA

· Miembro fundador de la Sección Estudios del Cono Sur en LASA 

· Miembro de la Asociación Argentina de Hispanistas

· Miembro Fundador y Plenario del Centro de Estudios Comparados de la  Universidad Nacional del Litoral

· Miembro del Centro de Estudios de la Problemática de la Traducción Universidad Nacional de Rosario

· Miembro del Centro de Estudios Patagónicos de la Universidad Nacional de Comahue

· Miembro titular de la Sociedad de Estudios Morfológicos de la Argentina (SEMA)

· Miembro plenario de la Asociación Argentina de Semiótica (AAS), Actual miembro Titular del Comité Académico
· Miembro titular de la Federación Latinoamericana Internacional de Semiótica (FELS)
· Miembro Titular Permanente de la Asociación Internacional de Semiótica

· Miembro de la Asociación Argentina de Literatura Alemana

· Miembro de la Asociación Latinoamericana de Estudios Germanísticos (ALEG)

· Miembro Titular Permanente de la Asociación Internacional de Estudios de Germanística (IVG) 
· Miembro del Consejo Académico de la revista El Hilo de la Fábula, UNL

· Miembro Vice-Presidente de la Fundación Cultural Psicoanalítica LACANTONAL 2004-2005

· Miembro del Consejo Directivo del Centro de Estudios Avanzados-Unidad Ejecutora de Conicet 2008-2011
· Miembro del Comité Científico de la Asociación Latinoamericana de Estudios del Discursos ALEDar 2008-
· Miembro del Centro de Investigaciones de la Traducción, FLenguas, UNCor y del Comité Científico 2009-
· Fellow de IZKT, Internationales Zentrum für Kunst und Technik, Stuttgart, 2011-

Dirección de Tesis de Posgrado aprobadas
Maestría

Mgr. Adriana Cristina Crolla UNL

Doctorado

Dra. Ana María Makianich UNR

Dr. Marcelo Casarín, UNCor

Dr. Silvio Mattoni, UNcor

Dra. Cecilia Pacella
Miembro de Jurado de Tesis de Posgrado 
· Dra. Ana M. Rodríguez Francia,2005 UNCOR
· Mgr. Analía Gerbaudo, 2005, UNL

· Mgr. Fabián Mosello, 2006, UNCor
· Dra. Carmen Santander de Schiavo  2006 UNCor
· Dr. Marcelo Burello, UBA, 2010
         Directora de Tesis Doctorales en curso 
· Lic. Ximena Avila, (Becaria Secyt), UNCor  

· Lic. María Inés Laboranti UNCor 

· Lic. Santiago Venturini, (Becario CONICET) UNCor, 
· Lic. Agustín Berti, (Becario CONICET) UNCor 

· Lic. Tomás Vera Barros, (Becario CONICET) UNCor
· Lic. Anahí Alejandra Ré (Becario CONICET) UNCor
· Lic. Prof. Hugo Echagüe, UNCor 

Dirección de Investigadores Conicet

· Dr. Silvio Mattoni,  Asistente, 2006-2007 

· Dra. Analía Gerbaudo, Asistente, 2007-2010
Actividades de Evaluación, Consultorías y Coordinación

· 2005- Evaluadora Proyectos Universidad de Mar del Plata

· 2006- Evaluadora Proyectos Caid, UNLitoral, y UBAcyt, UBA

· 2006- Referato de Rolando Costa Picazo- Armando Capalbo ed.  En el país de los mundos posibles. Estudios críticos sobre cultura estadounidense Asoc. Arg. de Estudios Americanos - Fac. de Humanidades y Ciencias,Editorial  BMpress  Bs As, 2006 ISBN 13-978 987 214226 3 6

· 2007, 2008, 2009, Referato del Anuario de la Universidad Nacional de La Pampa

· 2007-2011, Codirección de la Revista Formes Poétiques Contemporaines, Miembro del Comité Científico Paris

· Miembro del Comité Científico de la Revista Astrolabio CEA-CONICET-UNC 2009-
· Miembro del Jurado del Concurso Nacional de Ensayos Haroldo Conti, Marzo 2009
· Miembro del Jurado del Concurso Internacional de Ensayos “Lucien Freud”, Fundación Proyecto al Sur, Buenos Aires, 2011

· Evaluadora de promociones e  ingresos a carrera Conicet, 2010
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Miembro de Tribunales de Concurso Docente

· 2005 Titular Ordinario Literatura y Cultura Europea, UNMisiones, Jefe de Trabajos Prácticos Cultura y Literaturas Clásicas UNMisiones

· 2006 Adjunto  Ordinario Teoría Literaria, UN Salta  
2008 Titular de Historia del Arte Argentino II, Facultad de Filosofía y Letras, UBA

· 2009, Titular Ordinario Teoría Literaria II UN Salta
Dirección de Equipos de Investigación en Proyectos de Investigación subsidiados

2000-2005 “Los contemporáneos y sus relaciones con la tradición. Umbrales y catástrofes en la literatura argentina en la década de 1990” Secyt- Agencia Córdoba Ciencia- Conicet

· 2004-2005, Formas de ruptura de la poesía argentina, Secyt- Conicet

· 2005-2006 Formas de ruptura de la poesía argentina, 1980-2000, Secyt-Conicet- Fundación Noésis, DAAD
· 2006-2009,  Expoesía, artefacto y objeto estético. La poesía argentina de experimentación 1980-2000.Secyt-Conicet (PIP) Directora del Programa Interuniversitario de  Investigación  y Docencia: Ética y Estéticas. Condiciones histórico culturales de la producción artística y literaria  contemporáneas y los discursos de las teorías que la abordan. Tradiciones, traducciones, proyecciones (Radicado en CEA CONICET-UNC)
· 2008-2010- Expoéticas: poesía, metapoesía y crítica en la Argentina, décadas 1950-1960, Secyt
· 2009-2011 Ética,  Poética y Traducción. Paul Celan, enseñanza y constancias éticas en las escrituras argentinas bajo dictadura y postdictadura. PIP DConicet
· 2007- Dirección del Programa Multilateral Interdisciplinario “Estéticas”, radicado en el Centro de Estudios Avanzados, Unidad Ejecutora Conicet-UNCor
· 2009-   Dirección del Seminario de Investigación “La Traducción y la constitución de las disciplinas”, CEA-CONICET-UNCOR
· 2010-2011- Dirección del Proyecto de Investigación “Metaliteratura y Metaficcionalidad”, Secyt-UNCor/incentivos 
Publicaciones 

Libros:

· Consuelo de Lenguaje I. Problemáticas de Traducción,  Ferreyra Editor, Córdoba 2005

· Los ’90, otras indagaciones, (editora en colaboración con Pampa Arán), Epoké Ediciones, Córdoba, 2005

· Itinerarios Literarios, la Cocina de la Escritura (editora y compiladora), Editorial Brujas, Córdoba, 2005

· Itinerarios Literarios, Programas de Escritura  (editora y compiladora), Epoké Ediciones/Osde, Córdoba 2006

· Consuelo de Lenguaje, II, Problemáticas de Traducción. Alción, Córdoba 2007

· Procedimiento. Memoria de la Perla y la Ribera. El Emporio, Córdoba 2007

· Journal. El Emporio, Córdoba, 2009

· Procedimiento, II Edición, El Emporio, Córdoba 2010
· Parque temático, poemas, El Emporio, Córdoba, 2011)
      . 

Capítulos de libros:

· “¿Los noventa?,  en Romano Sued., S. /Arán, P., Los ’90. Otras indagaciones. Epoké Ediciones, Córdoba, 2005

· “Poemas extranjeros, poemas en la diáspora: vicisitudes de la traducción poética”, en 5 Poetas italianos, Alción Editora, Córdoba , 2005 pag. 
· “Itinerarios literarios: la cocina de la escritura”, Prólogo a Itinerarios Literarios, Editorial Brujas, Córdoba, 2005, págs. 9-12

· “Grotesco”, en Arán, P. (coord.), Nuevo diccionario de la teoría de Mijaíl Bajtin, Ferreyra Editor, Córdoba 2006, págs. 141-150

· “The Castilian Language, a Mosaic of Languages: an Exercise of the Memory as a Genealogy and Archeology of Culture” en Ette, O/Pannewick F. (eds), ArabAmericas. Literary Entanglements of the American Hemisphere and the Arab World, 2006, Vervuert, Frankfurt am Main, pags. 69-82

· “Programas de escritura”, Prólogo a la antología Itinerarios Literarios II, Córdoba, 2006, Osde/Epoké ediciones,  pags. 1-3

· “Intermedialität: Probleme der Übersetzung deutscherexperimenteller Lyrik ins Spanische: Max Benses visuelles Gedicht Jetzt: Verbindungen mit agentinischen Traditionen, in Jahrbuch  für Internationale Germanistik, Peter Lang Verlag, Bern, 2007, págs.236-246

· “Historia Antigua”, de Francisco Urondo. La sombra de Baudelaire”, en Gerbaudo, Analía y Falchini, Adriana (editoras): Cantar junto al endurecido silencio. Escritos sobre Francisco Urondo, Santa Fe, UNL,2009, pags. 309-338
· Topologías de lo Inclasificable en Sobre Héroes y Tumbas. Una aproximación desde el discurso psicoanalítico. En  Ernesto Sábato, Edición Crítica (coord. María Rosa Lojo), . Colección Archivos, Alción, Córdoba Poitier, 2008, pags 698-741. 
· „Homenaje”, en Jenny Haase/Janett Reinstädler/Susanne Schlünder (eds.): El andar tierras,

· deseos y memorias. Homenaje a Dieter Ingenschay. Madrid: Iberoamericana;2009
Frankfurt a. M.: Vervuert, pp. 743-749.
· “Metatextualidades”, en EXPOSICIONES.Metapoéticas de literatura argentina.(DIRECTORA), Epoké- El Emporio,  ISBN 978-987-1268-95-5, Córdoba, 2011, pp 9-12
            Autonomía/heteronomía de la obra literaria. Metatextualidad y metaficcionalidad en 
· Marta Riquelme de Ezequiel Martínez Estrada, en Romano Sued, (dir), EXPOSICIONES.Metapoéticas de literatura argentina, El Emporio-EpoKé ediciones, ISBN 978-987-1268-95-5, Córdoba, 2011, pp  17-42
Actas de Congreso:

·  “Crítica y traducción: ‘Psalm’, la contrapoesía de Paul Celan y sus (contra)-versiones en castellano” en Blickwechsel,  Actas del XI Congreso de la Asociación Latinoamericana de Germanística (ALEG), Sao Paulo, 2005, pp.366-379

· “Traducción en contextos globalizados” Congreso ABRALIC, 2004, edición digital, 2005

· “El poema Psalm, de Paul Celan. Problemas de interpretación, Actas de ALEG, Blickwechsel, Tomo III San Pablo, 2005,  págs, 366-379

· “Ética, estética, política y Mercado”, Congreso de Letras de la Universidad de Buenos Aires 2006. CDrom, 2007

· “La Banalidad Erudita”, Jornadas de Investigación, Las Ciencias Sociales y Humanas, Facultad de Filosofía y Humanidades, Universidad Nacional de Córdoba, CDRom 2007

· “Lenguaje poético, metapoesía y experimentación: Max Bense precursor”, en , Las Ciencias Sociales y Humanas, Facultad de Filosofía y Humanidades, Universidad Nacional de Córdoba, CDRom 2007
· Sobre la traducción ilustrada, Actas del Congreso Internacional ALED, 2009

· La Traducción en el Bicentenario Facultad de Lenguas, junio, 2010
Artículos en revistas especializadas

·  “El decir  en Bárbara Dice, poemario de  Susana Szwarc”, en El Hilo de la Fábula, revista de Universidad Nacional del Litoral, nro. 5, Santa Fe, 2006 págs. 147-155

· “Cantos Paralelos” en  El Hilo de la Fábula, revista de la  Universidad Nacional del Litoral, nro. 5, Santa Fe 2006,  págs.  105-113

· “Die Übersetzungskultur in den spanischsprachigen Länder Sudamérica”; “Die Übersetzungskultur in Brasilien”,  En Ed. Mouton de Gruyter NY USA (Enciclopedia Trilingüe de Estudios de Traducción,  2006)   

· "El otro de la traducción: Juan María Gutiérrez, Héctor Murena y Jorge Luis Borges, modelos americanos de traducción y crítica". En: Andrea Pagni (coord.): América latina, espacio de traducciones. Estudios. Revista de Investigaciones Literarias y Culturales (Caracas) 24 (2004), pp. 95-115. (impreso en 2006) 

· “Crítica y hospitalidad. Marta Riquelme  de Martínez Estrada. Genealogías, linajes, intertextos”, en La Biblioteca, Revista de la Biblioteca Nacional, nro. 4-5,  Buenos Aires, 2006 pags. 244-259

· “Historia, memoria, conmemoración. Usos del olvido, eclipse de las huellas”, en Escribas,  Revista de la Escuela de Letras, Facultad de Filosofía y Humanidades,  nro. III, Córdoba, 2006, págs 79-88

· “Diánrologo con Mercedes Roffé”, en Hablar de Poesía, nro. 16, año VIII,  Buenos Aires  2006, pags. 11-18

· “La inscripción como diferencia”, sobre Bárbara dice, de Susana Szwarc, en Hablar de Poesía, nro. 16, año VIII,  Buenos Aires  2006, pags. 236-244
· El canon y lo inclasificable: una lectura al sesgo de Sobre héroes y tumbas, de Ernesto Sábato, en Mal estar, nro. 7,  Buenos Aires Corregidor 2008, pags.9-73 (Primer premio internacional de ensayo Lucien Freud 2007)

· La Panlingua Intertextual de Xul digital. En www.proyectoxul.com 5+5,  2008
· “Sobre la traducción intermedial de un poema visual de Max Bense” Revista digital http://www.alforjapoesia.com/noticias/images/susana_romano.pdf, 2008

· “El Contrato Social, de Jean-Jacques Rousseau: Recepción, Traducción, Conjeturas”, Brújula: revista interdisciplinaria sobre estudios latinoamericanos, University of California Davis, Vol 7, 2009

· “Traducción, nación, e identidad cultural en América Latina”, en NOSTROMO revista crítica latinoamericana, año II, núm. 2, otoño-invierno 2009

· “Críticos Seriales” en El Hilo de la Fábula” nro. 8/9, Universidad Nacional del Litoral, Santa Fe, 2009
Pags. 145-149
 “Legalidad y legitimidad de los discursos de la academia y la paraacademia argentina entre la dictadura y la democracia”, en Anuario Facultad de Ciencias Humanas, Universidad Nacional de la Pampa, 2009, pags, 13-26 

 L´expoésie argentine et ses contextes. Formes transgenériques de la poésie experimentale actuelle, Revue Formules nro 14, París/Buffalo 2010, pags 261-272
· Exilio, Traducción y resistencia: Huasipungo en versión alemana de Paul Zech, en Anuario Argentino de Germanística, 2010, pags. 139-155

· Cuerpos y artes, Revista “Los Enigmas del Cuerpo”,nro. 4 Revista del Centro de Investigaciones y Estudios Clínicos, Ediciones Ciec,  Córdoba, 2 pags. 66-77, 2011
· “Katatay”, en ila, nro. 348, Dossier: Die Stunde von José María Arguedas, hrsg, Esther Andradi, Berlín Sept. 2011 págs .43-44,
· « Experiencias sobre la traducción teatral », en Saverio. Revista Cruel de Teatro, nro.4, Buenos Aires Septiembre 2011 pags. 4-6

Participación en congresos, seminarios, jornadas o reuniones científicas, artísticas o técnicas nacionales o internacionales, como organizador, expositor y coordinador.


· Ponencia: Discursos, Crítica, Traducción, Panel Plenario del Congreso Internacional de Asociación Argentina de Semiótica, UBA, Buenos Aires, abril de 2005

· Ponencia: “El libro después del fin del libro”, II Jornadas Nacionales de Discusión sobre la Cultura y la Literatura Argentina de la década de 1990, Facultad de Filosofía y Humanidades, Córdoba, 2005 (organizadora, presidente, coordinadora)

· Ponencia:“The Castilian Language, a Mosaic of Languages: an Exercise of the Memory as a Genealogy and Archeology of Culture” Conferencia internacional Wege des Wissens, ArabAmericas, Wissenschaftskolleg zu Berlin, junio 2005

· Ponencia: “Identidad Latinoamericana y discursos de Importación”,  Seminario de Literaturas Hispanoamericanas, Humboldt Universität zu Berlin, Julio 2005

· Ponencia: „Intermedialitaét und Übersetzung. Die Übertragung des Max Benses Gedichts JETZT ins argentinische Spanisch“. Congreso Internacional de Germanistas IVG, París, agosto 2005

· Ponencia: “Utilizaciones Sociales y políticas del Arte”, en I Jornadas Internacionales de Poesía y Experimentación, Facultad de Filosofía y Humanidades, Universidad Nacional de Córdoba Junio-Julio 2006 (organizadora, presidente, coordinadora)

· Ponencia: “Visual-Verbal: códigos yuxtapuestos y traducción Brossa y Bense”. en I Jornadas Internacionales de Poesía y Experimentación, Facultad de Filosofía y Humanidades, Universidad Nacional de Córdoba Junio-Julio 2006. (organizadora, presidente, coordinadora)

· Ponencia: “Ética, estética, política y mercado”, panelista en el congreso Internacional de Letras de la Universidad de Buenos Aires "Transformaciones Culturales: Debates de la teoría, la crítica y la lingüísitica,  Noviembre 2006

· Ponencia:  “La Banalidad Erudita”, VI Jornadas de Encuentro  Interdisciplinario: Las ciencias sociales y humanas en Córdoba, Centro de Investigaciones de la Facultad de Filosofía y Humanidades, Universidad Nacional de Córdoba, Mayo 2007

· Ponencia: “Metapoesía y Experimentación”, VI Jornadas de Encuentro  Interdisciplinario: Las ciencias sociales y humanas en Córdoba, Centro de Investigaciones de la Facultad de Filosofía y Humanidades, Universidad Nacional de Córdoba, Mayo 2007

· Ponencia: “La subjetividad en contextos de violencia social y mediática”, en Seminario interdisciplinario sobre Violencia Familiar, Facultad de Derecho y Ciencias Sociales, Universidad Nacional de Córdoba, 4 de junio de 2007
· Ponencia: “La revista Xul”. II Jornadas Internacionales de Poesía y Experimentación- Xeno grafías II, Universidad Nacional de Córdoba, 13 de agosto, 2007(organizadora, presidente, coordinadora)
· Ponencia: ¿”Son las formas fijas iguales, semejantes o distintas de la expoesía”? El caso de Juan Filloy, : II Jornadas  Internacionales de Poesía y Experimentación- Xeno grafías II, Universidad Nacional de Córdoba, 17 de agosto, 2007 , 13 de agosto, 2007(organizadora, presidente, coordinadora)

· Ponencia: “Avateres de los estudios literarios en la Escuela de Letras de la Facultad de Filosofía y Humanidades de la Universidad Nacional de Córdoba. Teoria, Crítica, Fuentes”, en V Coloquio Literatura, Institución y Sociedad “La Escuela de Letras en el Siglo XXI, Facutad de Filosofía y Humanidades, UNCor, 23-24 de Octubre de 2007

· Ponencia: “La enseñanza de Paul Celan. Ética y Estética”. Coloquio Internacional Paul Celan, UNSAM, noviembre de 2007

· Ponencia: Formas de lo informe, la expoesía argentina. Coloquio Formes de l´informe, Cérisy-Lasalle, Francia, Julio 2008

· Ponencia: Formas de lo Informe : experiencia post y neoaurática de la reproductibilidad infinita de la expoesía Argentina, en Coloque Formes de L´ informe, Coloque International Revue Formules, Cérisy- Lasalle, Francia, Julio 2008

· Ponencia: Kant y el imperativo ético: contra los críticos seriales. Coloquio Internacional Ética y Estética en la literatura, las artes, los medios, la política. Universidad Nacional de Córdoba, Octubre de 2008

· Ponencia: “Vicisitudes y Dilemas de la Traducción : El Caso del Contrato Social de Rousseau”, en IV Coloquio Internacional de Investigadores en Estudios del Discurso ALEDar, Universidad Nacional de Córdoba, abril 2009
· Ponencia: Est/éticas :Crítica y hospitalidad, ética y poética en la obra de Paul Celan,  en Encuentro Internacional, Dilemas de la cultura: la tentación de las ideologías contemporáneas,  , Universidad Nacional de Córdoba, 21 al 24 de abril 2009.
· Ponencia: Los intelectuales y el curriculum vitae como obra de arte, en Encuentro Internacional, Dilemas de la cultura: la tentación de las ideologías contemporáneas,  , Universidad Nacional de Córdoba, 21 al 24 de abril 2009.

· Ponencia: “Legalidad y legitimidad de los discursos intelectuales”, Congreso Nacional de Literatura Argentina, Universidad Nacional de Córdoba, Julio 2009

· Ponencia: Intermedialidad, traducción: sobre el soneto visual de Carlos Pellicer al pintor Best Maugard, en Sonett-Symposium, Universität Erlangen, Noviembre 2009
· Ponencia: Teoría y práctica de la traducción de textos experimentales de Max Bense. Simposio Internacional Welt Programmierung. Max Bense und die Künste, Universität Stuttgart, Febrero 2010

· Ponencia: Usos del Arte en el Mercado Contemporáneo. Problemas de Ética y Estética. Instituto de Ciencias Sociales de la Universidad de Lisboa, Febrero 2010

· Ponencia: Sobre las Antologías Traducidas. El caso de la Antología de Paul Zech y su vertido al castellano. Coloquio sobre exilio Alemán. Universidad de Buenos Aires-Biblioteca Nacional, Abril 2010-04-28

· Ponencia: Exilio, Diáspora y Traducción: la labor de Paul Zech como traductor  en su exilio sudamericano, en Coloquio Internacional sobre exilio Alemán. Universidad de Buenos Aires-Biblioteca Nacional- Abril 2010
· Ponencia “Un soneto elegíaco de Walter Benjamin. Problemáticas de Traducción” Seminario Internacional Walter Benjamin, Centro Cultural de la Memoria Haroldo Conti, Buenos Aires, Octubre 2010

· Aduanas en el campo psicoanalítico. Fuentes científicas, filosóficas, artísticas y literarias en el pensamiento de Freud y Lacan. En Primer Simposio Internacional Aduanas del Conocimiento, Universidad Nacional de Córdoba, C onicet, 8-12 de Noviembre 2010
· Conferencia y Seminario “Aspectos  Históricos y Culturales de la Traducción en los Países del Cono Sur”, IZKT, Universidad de Stuttgart, 17-18 Noviembre 2011

· Coloquio y Workshop “Estética, Artes, Literatura y Ética”, Kunst Hochschule Hamburg, 26, 27,Noviembre, 3, 4 diciembre 2011.
Participación en cursos y conferencias como expositor, conferencistas u autor de ponencias en el ámbito universitario o en organizaciones e instituciones de reconocida jerarquía.  
Cursos y Seminarios 
· Identidades latinoamericanas en la Literatura y en la Crítica: el factor traducción.  Freie Universitaet Berlin, Julio, 2005

· La traducción como factor de circulación y transferencia inter lingüística, inter semiótica e intercultural, Maestría en semiótica discursiva, UNMisiones, octubre 2005

· Seminario “Poesía y Metapoéticas”, Facultad de Filosofía y Humanidades, UNCórdoba,Agosto-noviembre 2006

· Curso de Posgrado, “La problemática del arte contemporáneo”, Facultad de Filosofía y Humanidades, Universidad Nacional de Córdoba/Revista Formules,, junio, 2006

· Conferencia-seminario:  Mediación, traducción y transferencia. La cultura como encuentro de hospitalidades, Posgrado en estudios de Mediación, Universidad Nacional de  Córdoba, Octubre 2006

       “Modelos subjetivos y familiares: conflictos y violencia”. Seminario Interdisciplinario de Violencia Familiar, 
         Facultad de Derecho, Universidad Nacional de Córdoba, Mayo 2007
· La Traducción como Cultura: formación del campo del saber en las ciencias y en las artes. Departamento de Lenguas Extranjeras,Universidad de Guadalajara, México, Febrero de 2008

· Mundos nómades, textos diaspóricos: la poesía y los experimentos del lenguaje, aspectos de la traducción, modelos y métodos,  en el Seminario del Prof. Howard Stern “Probleme der Lyrik und ihrer Übersetzung, Dep.. Germanistik, Universitát Humboldt, 23, 30 de Junio de 2008

· Die Übersetzung als Faktor des Interkulturellen Austausches: Clases Teóricas en la Universidad Humboldt de Berlin Abril-Julio 2008

· La dimensión metacrítica en la Obra de Jorge Luis Borges, Seminario del Departamento de Lenguas y Literaturas Romances, Universidad Humboldt de Berlin, Abril-Julio 2008 

· Clase abierta sobre “ La creación cultural y literaria en la Argentina Postdictadura”, Seminario de Narrativa Postdictadura en Países del Cono Sur, Depto. De Literatura y Lenguas Romances de la Universidad Humboldt, Berlín, 17 de junio de 2008

· Lo inclasificable y el canon en Sobre Héroes y Tumbas, de Ernesto Sábato, Seminario del Departamento de Lenguas y Literaturas Romances, Universidad Humboldt de Berlin, Abril-Julio 2008 
· El fenómeno de traducción en la configuración de las disciplinas en Argentina entre el Centenario y Bicentenario, Seminario Bicentenario, CEA_CONICET-UNCOR, 19 de agosto, 2009
· Crítica de Traducción, Maestría en Traductología de la Facultad de Lenguas, UNCor, Noviembre/ Diciembre 2009
· El problema de la Representación, la mímesis, y la autonomía en la estética contemporánea, Universidad Nacional del Litoral, septiembre/octubre de 2010
Selección de Conferencias (Desde 2003)
· Conferencia “ La identidad femenina en la literatura”, Consejo Profesional de Ciencias Económicas, Córdoba, marzo 2005

· Participación de Literaturnacht: en la Librería Wiest, de Potsdam, con lectura de poemas en alemán y en castellano y entrevista sobre la propia obra poética y teórica

· Conferencia de apertura: Discursos de la cultura, discursos de la literatura: el canon y lo inclasificable. "La hospitalidad en los estudios comparados”. Jornadas Nacionales de Estudios Comparados, Universidad Nacional del Litoral, Mayo 2006
· Conferencia  “Identidad Latinoamericana y los dilemas de la traducción”, Universidad de California, Davis, Marzo 2007

· Conferencia  “The  History of Translation in Spanish Southamerica and in Brazil”, Universidad de la Ciudad de Nueva York, (CUNY)-Citytech, Marzo 2007

· Seminario Taller (workshop):  modelos de traducción: Benn, Bense, Brecht, Schwitters, procesos textuales y visuales en la poesía  moderna La traducción de la experimentación. Pen Press, NYC, Marzo 2007

· Conferencia: “La poesía argentina contemporánea”, Feria del Libro, Buenos Aires, 1 de mayo de 2007

· Conferencia “El lenguaje de la poesía en lengua materna”, Auditorio Librería el Ateneo, Diciembre 2007

· Conferencia: “Identidad en  Latinoamérica y problemáticas de traducción: Prácticas de experimentación en el lenguaje de los jóvenes poetas”, Departamento de Coordinación de Servicios Integrados para el Bienestar, Universidad Autónoma Metropolitana/Iztapalpa, México,  8 y 9 de febrero 2008
· Conferencia: “ Poesía Experimental . Lectura de Textos de la Antología del País de las Nubes 2007”, Universidad del Valle de México, Campus Chapultepec, México, D.F., 21 de febrero de 2008

· “La traducción como fenómeno de transferencia interlingüística, intersemiótica en intercultural. Vicisitudes de la traducción poética”, Departamento de Lenguas Modernas, Centro Universitario de Ciencias Sociales y Humanidades. Universidad de Guadalajara, Guadalajara, Jal, México, 12 de  febrero de 2008

· Conferencia: Narrativas postdictadura, cultura de la sospecha y autocrítica de la violencia”, BUKO, Bochum, Fundación Roxa Luxemburg, Bochum, RFA, abril 2008
· Conferencia: Traducir Alemania, en Jornadas de Pensamiento Alemán, UBA-Biblioteca Nacional, Septiembre 2009

· Conferencia en Jornadas Internacionales de Literaturas Comparadas: Traducciòn y Alteridad. Septiembre 2009
· Conferencia: La poesía argentina, leída y traducida. Librería La Rayuela, Berlín, febrero, 2010
· Poesía en acto: Journal Bilingüe Musikzimmer, Berlín, febrero 2010

· Conferencia: El cuerpo y sus representaciones en el arte contemporáneo. Centro de Investigaciones Psicoanalíticas de Córdoba. Abril 2010
· El mundo del arte contemporáneo. Universidad de Lisboa, febrero 2010

· La memoria y el testimonio en la escritura de la violencia. Seminario “Palabras Desencadenadas”,Memos, Octubre 2010 

· Conferencia Inaugural “Aduanas del Conocimiento”, en Primer Simposio Internacional Aduanas del Conocimiento, Universidad Nacional de Córdoba, CONICET 2010

· Conferencia  “Representar el horror en la literatura en el arte en los medios. Discursos disciplinares, Feria del Libro Córdoba, Septiembre 2011

· The Cultural History of Translation in Southamerica. IZKT, Stuttgart, Noviembre 2011

Conocimiento de Idiomas 
       Diplome de Hautes Études Françaises, Alliance Française Option Traduction

Deutsche Sprachpruefung Goethe-Universität Freiburg

Diplom : Italienische Sprach- und Übersetzungsprüfung, Universität Humboldt  Berlin

Fremdsprachprüfung f¨ür Übersetzer Deutsch-Spanisch-Deutsch ,Industrie und Handeslkammer Mittlerer 

Oberrhein

Proficiency Oxford, British Council , English Certificate Córdoba – Sprachlabor FUBerlín    

Traduçăo do Portuguéis, Uni-Heidelberg

Traducciones 
Ensayos, lírica, narrativa, drama, del alemán, inglés, francés, italiano y portugués. Autores clásicos, modernos y contemporáneos. Publicados en diversos artículos de estética, filosofía, teoría literaria, teoría de la traducción, libros de cátedra, locales e internacionales.
Destaco:
Los Siete Pecados Capitales del Pequeño Burgués, ópera-ballet, traducción, adaptación escénica y musical, Instituto Goethe, 1988
Poesía Contra Poesía. Paul Celan y la Crítica. Trotta, Madrid, 2005
Devolver el Fuego, Antología Bilingüe de Poetas Berlineses, Vox Ediciones, Bahía Blanca, 2005
 “Luces Intermitentes”, Antología de Jóvenes Poetas Alemanes, Carlos Vicente Castro/Timo Berger (eds), 
Ed.Paraíso Perdido,  Universidad de Guadalajara (2009), traducción de poemas de René Hammann, Uljana Wolf, Anne Cotton
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